1/1

ApSLANDER- UND PASSAMT
FURSTENTUM LIECHTENSTEIN

Family reunification

Legal basis: Articles 32 through 39a of the Foreign Nationals Act (AuG, LGBI. 2008 No. 11) apply to non-EEA and
non-Swiss nationals.
Geltungsbereich: Non-EEA and non-Swiss nationals with a B, C, or D permit may bring their family members to join them.

These include:
- the spouse or registered partner
- joint unmarried children under the age of 18, including adopted children or children under
guardianship

Deadlines: The application must be submitted to the Migration and Passports Office (APA), complete and accurate,
at least four weeks before the planned date of taking up residence in Liechtenstein.
Financial means: For individuals who have been granted a residence permit to take up residence as unemployed

individuals, as well as for non-EEA and non-Swiss nationals, their financial circumstances are reviewed in
addition to their living circumstances.

Documents generally required for non-EEA and non-Swiss nationals:
Application form
Language certificate (Level A1)
Form “Personal Information for the Issuance of a Residence Permit” (ger. ,Personliche Angaben
zur Ausstellung des Aufenthaltstitels”) including a passport photo and signature
Original criminal record extract (no older than one month and translated into German by a
translation agency recognized in Liechtenstein)
Details on housing conditions
A copy of the lease agreement or, if the property is owned, a copy of the land registry extract
A copy of a valid passport or valid ID card (EEA or Swiss nationals)
A copy of the employment contract of the person residing in Liechtenstein and/or a guarantee from
a bank based in Liechtenstein
Last three monthly pay slips
Year-end payroll statement or the individual monthly pay slips from the previous year
Additionally, for married couples or registered partners:

[ oOriginal marriage or civil partnership certificate

(If the marriage or registered partnership took place in Vaduz, a copy is sufficient)

[ Copies of the parents' marriage certificates
Additionally, for one or more children:
Original birth certificates
Original court order regarding a child in foster care (translated into German by a translation agency
recognized in Liechtenstein)
Original court order for an adopted child (translated into German by a translation agency
recognized in Liechtenstein)
Financial support guarantee for children under guardianship
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This page is for reference only and does not need to be included with the application!
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